
ΑΠΟΦΑΣΗ (ΕΕ) 2026/1924 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 27ης Ιουλίου 2026 

σχετικά με τη συμβατότητα με το ενωσιακό δίκαιο των μέτρων που προτίθεται να λάβει η Πολωνία δυνάμει 
του άρθρου 14 παράγραφος 1 της οδηγίας 2010/13/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη την οδηγία 2010/13/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 10ης Μαρτίου 2010, για τον 
συντονισμό ορισμένων νομοθετικών, κανονιστικών και διοικητικών διατάξεων των κρατών μελών σχετικά με την παροχή υπηρεσιών 
οπτικοακουστικών μέσων (στο εξής: οδηγία για τις υπηρεσίες οπτικοακουστικών μέσων) (1), και ιδίως το άρθρο 14 παράγραφος 2,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Με επιστολή της 27ης Μαΐου 2026, η Πολωνία κοινοποίησε στην Επιτροπή ορισμένα μέτρα που προτίθεται να λάβει 
δυνάμει του άρθρου 14 παράγραφος 1 της οδηγίας 2010/13/ΕΕ, με στόχο την επικαιροποίηση και την τροποποίηση των 
μέτρων που ισχύουν επί του παρόντος στο εν λόγω κράτος μέλος, τα οποία αναγνωρίστηκαν ως συμβατά με το ενωσιακό 
δίκαιο με την απόφαση (ΕΕ) 2015/163 της Επιτροπής (2). Τα μέτρα που θα ληφθούν είναι συμπληρωματικά προς τα 
ισχύοντα μέτρα και προβλέπουν την επικαιροποίηση του καταλόγου των εκδηλώσεων, εθνικών ή μη, τις οποίες η Πολωνία 
θεωρεί μείζονος σημασίας για την κοινωνία της.

(2) Η Επιτροπή εξακρίβωσε ότι τα μέτρα που αναφέρονται στην επιστολή της 27ης Μαΐου 2026 είναι συμβατά με το ενωσιακό 
δίκαιο, ιδίως όσον αφορά την αναλογικότητα των εν λόγω μέτρων και τη διαφάνεια της εθνικής διαδικασίας διαβούλευσης 
που διεξήχθη.

(3) Κατά την εξέταση των εν λόγω μέτρων, η Επιτροπή έλαβε υπόψη τα διαθέσιμα δεδομένα για την πολωνική αγορά 
οπτικοακουστικών μέσων, ιδίως όσον αφορά τον αντίκτυπο των μέτρων αυτών στην τηλεοπτική αγορά.

(4) Με βάση τα αναλυτικά στοιχεία και τα στοιχεία τηλεθέασης που διαβίβασαν οι πολωνικές αρχές, η Επιτροπή εξέτασε αν 
κάθε συμπληρωματική εκδήλωση που προστέθηκε στον κατάλογο πληροί τουλάχιστον δύο από τα ακόλουθα τέσσερα 
κριτήρια, τα οποία θεωρούνται από την Επιτροπή αξιόπιστοι δείκτες της σημασίας που έχουν ορισμένες εκδηλώσεις για 
την κοινωνία: i) η εκδήλωση έχει ιδιαίτερα ευρεία απήχηση εντός του κράτους μέλους και δεν είναι σημαντική μόνο για 
όσους παρακολουθούν τακτικά το σχετικό άθλημα ή τη σχετική δραστηριότητα· ii) η εκδήλωση έχει ευρέως 
αναγνωρισμένη και ιδιαίτερη πολιτιστική σημασία για τον πληθυσμό του κράτους μέλους, ειδικότερα ασκώντας 
καταλυτικό ρόλο στην πολιτιστική του ταυτότητα· iii) η εθνική ομάδα συμμετέχει στο οικείο άθλημα στο πλαίσιο 
σημαντικού διεθνούς αγώνα ή σημαντικής διεθνούς διοργάνωσης· και iv) η εκδήλωση μεταδίδεται παραδοσιακά από 
τηλεοπτικό σταθμό ελεύθερης λήψης και έχει μεγάλη τηλεθέαση στο κράτος μέλος.

(5) Οι αγώνες του πρωταθλήματος εθνών πετοσφαίρισης που διεξάγονται στο εξωτερικό με τη συμμετοχή της πολωνικής 
εθνικής ομάδας θεωρούνται εκδηλώσεις μείζονος σημασίας για την κοινωνία. Οι αγώνες αυτοί έχουν ιδιαίτερα ευρεία 
απήχηση στην Πολωνία και δεν είναι σημαντικοί μόνο για όσους παρακολουθούν τακτικά αγώνες πετοσφαίρισης. 
Επιπλέον, μεταδίδονται παραδοσιακά από τηλεοπτικούς σταθμούς ελεύθερης λήψης και έχουν μεγάλη τηλεθέαση στην 
Πολωνία.

(6) Οι αγώνες που διεξάγονται από την προημιτελική μέχρι την τελική φάση του παγκόσμιου πρωταθλήματος 
καλαθοσφαίρισης ανδρών και οι αγώνες που διεξάγονται από τη φάση των 16 μέχρι την τελική φάση του ευρωπαϊκού 
πρωταθλήματος καλαθοσφαίρισης ανδρών με τη συμμετοχή της πολωνικής εθνικής ομάδας θεωρούνται εκδηλώσεις 
μείζονος σημασίας για την κοινωνία. Οι αγώνες αυτοί έχουν ιδιαίτερα ευρεία απήχηση στην Πολωνία και δεν είναι 
σημαντικοί μόνο για όσους παρακολουθούν τακτικά αγώνες καλαθοσφαίρισης. Επιπλέον, οι αγώνες αυτοί αφορούν τη 
συμμετοχή της εθνικής ομάδας σε μεγάλη διεθνή διοργάνωση.

Επίσημη Εφημερίδα 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
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(1) ΕΕ L 95 της 15.4.2010, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2010/13/oj.
(2) Απόφαση (ΕΕ) 2015/163 της Επιτροπής, της 21ης Νοεμβρίου 2014, σχετικά με τη συμβατότητα, με το ενωσιακό δίκαιο, των μέτρων που 

προτίθεται να λάβει η Πολωνία δυνάμει του άρθρου 14 της οδηγίας 2010/13/ΕΕ του Συμβουλίου για τον συντονισμό ορισμένων 
νομοθετικών, κανονιστικών και διοικητικών διατάξεων των κρατών μελών σχετικά με την παροχή υπηρεσιών οπτικοακουστικών μέσων (οδηγία 
για τις υπηρεσίες οπτικοακουστικών μέσων) (ΕΕ L 27 της 3.2.2015, σ. 37, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2015/163/oj).

http://data.europa.eu/eli/dir/2010/13/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2015/163/oj


(7) Τα ευρωπαϊκά πρωταθλήματα στίβου θεωρούνται εκδηλώσεις μείζονος σημασίας για την κοινωνία καθώς είναι ιδιαίτερα 
δημοφιλή στο ευρύ κοινό. Οι εκδηλώσεις αυτές δεν είναι σημαντικές μόνο για όσους παρακολουθούν τακτικά αγώνες 
κλασικού αθλητισμού και αφορούν τη συμμετοχή της εθνικής ομάδας σε μεγάλη διεθνή διοργάνωση. Επιπλέον, 
μεταδίδονται παραδοσιακά από τηλεοπτικούς σταθμούς ελεύθερης λήψης έχοντας μεγάλη τηλεθέαση στην Πολωνία.

(8) Οι ημιτελικοί και τελικοί αγώνες μονού γυναικών και ανδρών στις διοργανώσεις Australian Open, French Open, 
Wimbledon και US Open στους οποίους συμμετέχουν Πολωνοί παίκτες θεωρούνται εκδηλώσεις μείζονος σημασίας για 
την κοινωνία. Έχουν ιδιαίτερα ευρεία απήχηση στην Πολωνία και δεν είναι σημαντικοί μόνο για όσους παρακολουθούν 
τακτικά αγώνες αντισφαίρισης. Επιπλέον, μολονότι οι περισσότερες εκδηλώσεις αντισφαίρισης μεταδίδονται σε 
κρυπτογραφημένα δορυφορικά κανάλια, καταγράφεται ζωηρό ενδιαφέρον για τις εν λόγω διοργανώσεις αντισφαίρισης 
Grand Slam από το πολωνικό κοινό δεδομένου ότι οι ημιτελικοί και οι τελικοί αγώνες έχουν μεγάλη τηλεθέαση όποτε 
μεταδίδονται σε τηλεοπτικό σταθμό ελεύθερης λήψης.

(9) Οι αγώνες που διεξάγονται από τη φάση των 16 μέχρι την τελική φάση του Conference League της UEFA με τη 
συμμετοχή πολωνικών συλλόγων θεωρούνται επίσης εκδηλώσεις μείζονος σημασίας για την κοινωνία. Οι εκδηλώσεις 
αυτές έχουν ιδιαίτερα ευρεία απήχηση στην Πολωνία και δεν είναι σημαντικές μόνο για όσους παρακολουθούν τακτικά 
αγώνες ποδοσφαίρου. Επιπλέον, καταγράφεται ζωηρό ενδιαφέρον για αυτές τις σχετικά νέες διοργανώσεις από το 
πολωνικό κοινό καθώς οι αγώνες έχουν μεγάλη τηλεθέαση όποτε μεταδίδονται από τηλεοπτικό σταθμό ελεύθερης λήψης.

(10) Οι αγώνες της πρώτης κατηγορίας του παγκόσμιου πρωταθλήματος χόκεϊ επί πάγου ανδρών στους οποίους συμμετέχει η 
πολωνική εθνική ομάδα θεωρούνται εκδηλώσεις μείζονος σημασίας για την κοινωνία. Οι αγώνες αυτοί έχουν ιδιαίτερα 
ευρεία απήχηση στην Πολωνία και δεν είναι σημαντικοί μόνο για όσους παρακολουθούν τακτικά αγώνες χόκεϊ επί πάγου. 
Επιπλέον, οι αγώνες αυτοί αφορούν τη συμμετοχή της εθνικής ομάδας σε μεγάλη διεθνή διοργάνωση.

(11) Σύμφωνα με την αρχή της αναλογικότητας, όπως ορίζεται στο άρθρο 5 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση, τα μέτρα 
που κοινοποίησε η Πολωνία δεν υπερβαίνουν τα αναγκαία για την επίτευξη του επιδιωκόμενου στόχου, ο οποίος αφορά εν 
προκειμένω την προστασία του δικαιώματος στην ενημέρωση και την ευρεία πρόσβαση του κοινού στην τηλεοπτική 
κάλυψη εκδηλώσεων, εθνικών ή μη, που θεωρούνται από την Πολωνία μείζονος σημασίας για την κοινωνία, αν ληφθούν 
υπόψη τα εξής: i) οι ρυθμίσεις βάσει των οποίων θα μεταδίδονται οι σχετικές εκδηλώσεις· ii) o ορισμός του «εγκεκριμένου 
ραδιοτηλεοπτικού οργανισμού», όπως περιλαμβάνεται στο άρθρο 20β παράγραφος 1 του πολωνικού νόμου περί 
ραδιοτηλεοπτικών υπηρεσιών· iii) o ρόλος της εθνικής αρμόδιας αρχής «Krajowa Rada Radiofonii i Telewizji» στην 
επίλυση διαφορών· και iv) το γεγονός ότι, όσον αφορά τις εκδηλώσεις που καταχωρίστηκαν πρόσφατα, τα σχετικά μέτρα 
θα τεθούν σε ισχύ 12 μήνες μετά τη δημοσίευσή τους ώστε να χορηγηθεί περίοδος χάριτος κατάλληλης διάρκειας με βάση 
το χρονοδιάγραμμα προγραμματισμού πολλών εκδηλώσεων. Ως εκ τούτου, οι επιπτώσεις που θα έχει η καταχώριση 
πρόσθετων εκδηλώσεων στο δικαίωμα της ιδιοκτησίας, όπως προβλέπεται στο άρθρο 17 του Χάρτη των Θεμελιωδών 
Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης, δεν υπερβαίνουν αυτές που συνδέονται αναπόσπαστα με την προσθήκη των εν 
λόγω εκδηλώσεων στον κατάλογο που αναφέρεται στο άρθρο 14 παράγραφος 1 της οδηγίας 2010/13/ΕΕ.

(12) Για παρόμοιους λόγους, τα μέτρα που κοινοποίησε η Πολωνία φαίνονται αναλογικά ώστε να δικαιολογείται παρέκκλιση 
από την αρχή της ελεύθερης παροχής υπηρεσιών που προβλέπεται στο άρθρο 56 της Συνθήκης για τη λειτουργία της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης. Το υπέρτερο δημόσιο συμφέρον που δικαιολογεί την παρέκκλιση αυτή είναι η διασφάλιση ευρείας 
πρόσβασης του κοινού στην προβολή των εκδηλώσεων, εθνικών ή μη, τις οποίες η Πολωνία θεωρεί μείζονος σημασίας για 
την κοινωνία. Επιπλέον, τα μέτρα αυτά δεν συνιστούν διάκριση ή αποκλεισμό από την αγορά εις βάρος ραδιοτηλεοπτικών 
φορέων, κατόχων δικαιωμάτων ή άλλων οικονομικών φορέων άλλων κρατών μελών.

(13) Τα μέτρα που λαμβάνονται είναι συμβατά με τους κανόνες ανταγωνισμού της Ένωσης. Ο ορισμός του «εγκεκριμένου 
ραδιοτηλεοπτικού οργανισμού» στον πολωνικό νόμο περί ραδιοτηλεοπτικών υπηρεσιών βασίζεται σε αντικειμενικά 
κριτήρια, τα οποία επιτρέπουν σε υφισταμένους και εν δυνάμει ανταγωνιστές να αποκτήσουν τα δικαιώματα μετάδοσης 
των εκδηλώσεων. Επιπλέον, ο αριθμός των εκδηλώσεων που καταχωρίστηκαν δεν είναι τέτοιος ώστε να στρεβλώνει τον 
ανταγωνισμό στις κατάντη αγορές των τηλεοπτικών προγραμμάτων ελεύθερης λήψης και των συνδρομητικών τηλεοπτικών 
προγραμμάτων. Ως εκ τούτου, οι επιπτώσεις που θα έχει στον ελεύθερο ανταγωνισμό η καταχώριση πρόσθετων 
εκδηλώσεων δεν υπερβαίνουν τις επιπτώσεις που συνδέονται αναπόσπαστα με την προσθήκη των εκδηλώσεων στον 
κατάλογο που προβλέπεται στο άρθρο 14 παράγραφος 1 της οδηγίας 2010/13/ΕΕ.

(14) Η Επιτροπή κοινοποίησε στα άλλα κράτη μέλη τα μέτρα που προτίθεται να λάβει η Πολωνία και παρουσίασε τα 
αποτελέσματα της αξιολόγησης των εν λόγω μέτρων στην επιτροπή επαφών που συστάθηκε δυνάμει του άρθρου 29 της 
οδηγίας 2010/13/ΕΕ. Η εν λόγω επιτροπή εξέδωσε θετική γνώμη,

EL ΕΕ L της 5.8.2026 
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ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο μόνο

1. Τα μέτρα που προτίθεται να λάβει η Πολωνία δυνάμει του άρθρου 14 παράγραφος 1 της οδηγίας 2010/13/ΕΕ, τα οποία 
κοινοποιήθηκαν στην Επιτροπή στις 27 Μαΐου 2026 σύμφωνα με το άρθρο 14 παράγραφος 2 της εν λόγω οδηγίας, είναι 
συμβατά με το ενωσιακό δίκαιο.

2. Τα μέτρα που αναφέρονται στην παράγραφο 1, όπως λαμβάνονται από την Πολωνία, δημοσιεύονται στην Επίσημη 
Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Βρυξέλλες, 27 Ιουλίου 2026.

Για την Επιτροπή
Henna VIRKKUNEN

Εκτελεστική Αντιπρόεδρος
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